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Инструкция по заполнению анкеты на Шенгенскую визу

ГРЕЦИЯ.
1. Анкета  распечатывается на на двух листах (двухсторонняя печать) и заполняется агентством на основании предоставленных туристом документов и опросного листа.

2. Анкета  должна быть заполнена в электронном виде.
Для этого необходимо использовать Анкету  в формате WORD.

Перед печатью необходимо проверить, чтобы во время заполнения, анкета не растянулась более чем на 4 листа.
3. Исправления в анкете не допускаются.
Советуем сохранять заполненную анкету в электронном виде, т. к. возможно она понадобиться для коррекции в случаи неправильного заполнения. 

Используйте образец заполнения анкеты.

СООТВЕТСТВИЕ РУССКИХ И ЛАТИНСКИХ БУКВ:

	A-A
	Ё-E, YE
	М-M
	Т-T
	Ш-SH
	Ю-U

	Б-B
	Ж-ZH
	Н-N
	У-U
	Щ-SHCH
	Я-YA

	В-V
	З-Z
	О-O
	Ф-F
	Ъ- 
	Й-Y

	Г-G
	И-I
	П-P
	Х-KH
	Ы-Y
	

	Д-D
	К-K
	Р-R
	Ц-TS
	Ь- 
	

	Е-E, YE
	Л-L
	С-S
	Ч-CH
	Э-E
	


Подробная инструкция по заполнению  анкеты: 
Анкета заполняется большими буквами латинского алфавита!

Пункт № 1 Фамилия – из заграничного паспорта
Пункт № 2 Фамилия при рождении – девичья/предыдущяя фамилия (для женщин) 

Если не было смены фамилии – вписывается настоящая фамилия;

Пункт № 3  Имя – из заграничного паспорта + отчество; 

Пункт № 4  Дата рождения – (ДД-ММ-ГГГГ );

Пункт № 5  Место рождения – из российского паспорта;
Пункт № 6  Страна рождения

 USSR, если рожден в СССР,

RUSSIA если рожден в России (т.е. д/р после 26 дек 1991 года).

Пункт № 7  Гражданство  в настоящее время – RUSSIAN FEDERATION 

Пункт № 8  Пол –  отметить крестиком

Пункт № 9   Семейное положение – отметить крестиком. 
Пункт № 10 Для несовершеннолетних: Фамилия, Имя, Адрес (если отличается от адреса заявителя) и гражданство лица с полномочиями родителя/законного представителя – например, если адрес по прописке ребенка отличается от адреса отца и совпадает с адресом по прописке матери, то писать: 

MAKAROVA SVETLANA LEONIDOVNA – SPB,STR.NASTAVNIKOV,56,FL.98; 

MAKAROV IVAN PETROVICH - SPB,STR.NASTAVNIKOV,56,FL.98 

Пункт № 11  Идентификационный номер – номер российского паспорта
            Пункт № 12 Тип проездного документа –  обычный паспорт;

Пункт № 13  Номер проездного документа – номер заграничного паспорта;

Пункт № 14  Дата выдачи – (ДД.ММ.ГГГГ ) из заграничного паспорта;

Пункт № 15  Действителен до – (ДД.ММ.ГГГГ ) из ОЗП;

Пункт № 16  Кем выдан – вписать орган, выдавший  загранпаспорт. 

Пункт № 17  Домашний адрес – сведения из паспорта РФ

Номер телефона - номер сотового телефона

Пункт № 18  графа НЕ заполняется для  граждан России;

Пункт № 19 Профессиональная деятельность в настоящее время – 
необходимо указать должность, как в справке с места работы. 
Написание латинскими буквами. 

пенсионер - PENSIONER, 

студент – STUDENT, 

школьник – PUPIL, 

дошкольник - PRESCHOOL CHILD, 

домохозяйка -  HOUSEWIFE, 

не работающий - DOES NOT WORK.

Пункт № 20  Работодатель; адрес и телефон работодателя.
Для студентов, школьников – название, адрес и телефон учебного заведения .

Информация о работодателе или учебном заведении  списывается из реквизитов указанных в справке с места работы/учебы. 

Для неработающих граждан, пенсионеров и домохозяек вписывается домашний адрес и телефон.
Пункт № 21  Основная цель поездки – отметить крестиком Туризм. 

Пункт № 22  Страна назначения – GREECE 

Пункт № 23  Страна первого въезда – GREECE
Пункт № 24  Число въездов – отметить крестиком  «Однократного въезда». 

Пункт № 25 Предполагаемая продолжительность пребывания –количество дней подтвержденного тура, см. по страховому полису.
Пункт № 26  Шенгенские визы, выданные за последние три года
Например:  12.06.2010 -  19.06.2010  (FIN10454563)
Информация списывается с действующего заграничного паспорта, либо недавно аннулированного.

Пункт № 27 Отпечатки пальцев, предоставленные ранее при подаче заявки на получение Шенгенской визы – необходимо отметить крестиком Нет.

Пункт № 28  Разрешение на въезд в страну конечного следования, если необходимо – не заполняется!

Пункт № 29  Предполагаемая дата въезда в Шенгенскую зону.

Необходимо указать в соответствии с датами подтвержденного тура.

Пункт № 30  Предполагаемая дата выезда из Шенгенской зоны.

Необходимо указать в соответствии с датами подтвержденного тура. 

Пункт № 31 Название гостиницы. Адрес. Телефон и факс – название, адрес, телефон и факс подтвержденного отеля латинскими буквами. Информацию можно найти в Интернете, либо на сайте Корал Тревел. 

Пункт № 32 Название приглашающей компании. Адрес. Телефон. 
Выбрать из двух принимающих компаний одну (разнятся в зависимости от курорта) и вписать название, телефон, факс и адрес.

Пункт № 33  Расходы, связанные с проездом и пребыванием, оплачивает – отметить крестиком 

Сам заявитель 

Наличные деньги

Предоплачено место проживания

Предоплачен 

Пункт № 34, 35 – заполняет только член семьи гражданина ЕС или ЕЭП, если таковых не имеется, то пункт не заполняется!;

Пункт № 36  Место и дата – SPB и дата 

Точно так же в последней графе писать SPB и дата.
Пункт № 37 Подпись –  обязательна оригинальная подпись туриста в 4-х местах: 

1. в пункте 37

      2 .  после слов «Я информирован/-а, что в случае отказа в получении визы визовый сбор не возвращается», 
     3 - после слов «Я информирован/а, что для первого моего пребывания и последующих посещений территории стран-участников требуется соответствующая м медицинская страховка» (лист3),  

    4 в пункте – подпись (лист 4). 

За несовершеннолетних расписываются один из родителей. 
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